插上技术的翅膀

在这个病毒肆虐的季节，宅在家里还能听到市教研员组织的各个年级的网络公开课，实在是不容易。这不得不感谢信息技术的普及和推广以及由此带来的便利，也让我们广大一线英语教师开始向技术要质量，探索技术在教学上更深入更广泛的运用， 让我们的教学插上技术的翅膀。孙嫣然老师的展示课就是一个很好的例子。

音频和视频剪辑手段，让天下资讯为我所有。

孙老师的课（COVID-19 Listening&Speaking part 2）展示了音频和视频剪辑技术服务于课堂，让网络上的资讯能够适时走入课堂，成为“新鲜”的试听材料，实现语言学习的真实性。孙老师把31个单词逐个从网络词典（比如爱词霸等）下载其读音，用到了chrome这种下载音频的工具。一个单词一个音频文件，然后选择联播，循环播放的方式。播放时单词的音形同时出现，大大方便学生。虽然这种技术在网络上已经被普遍运用，但是要转移到课堂，还是需要很大的工作量。方便学生的背后是巨大的付出。Confirm，suspect，quarantine， isolation，monitor， screening positive， negative，evacuation，military， epidemic， critical， toll， discharge， epicenter， contain， measure，facility， supply， makeshift， trace， contact，questionnaire, restriction,cruise， destination， permission， dock， well-informed 这31个单词有些是大纲词汇，但是有学生不熟悉的含义，有些是与话题相关的超纲词汇，可以丰富学生的词汇量。视频是选自GMA（早安美国）的一个栏目What We Know的一段3分钟不到的关于新冠的新闻。视频更直观，结合听和看，让学生充分接触时下鲜活的英语材料。
话题词汇和文字材料选取，让中外时文尽入我的课堂。
在说的环节，孙老师引导学生用话题词汇表达每天新闻都要播报的新冠病毒的控制情况：新增病例（newly confirmed cases）；总确诊病例（total confirmed cases）；重症病例（in critical condition）；死亡人数（death toll）；治愈（discharged cases）。除此之外还给出了播报这类新闻的框架句式，让学生能运用英语谈论自己正在经历的事件，能够充分挖掘学生的学习兴趣，激发他们的表达欲望。
连麦和互动面板技术，让学生参与更加自由。
   这节课师生互动也是非常活跃，特别是留言区。互动面板让平时不喜欢发声发言的同学也可以没有压力的参与到课堂，发挥自己打字快的优势，发表自己的观点。连麦可以让有自信的同学发挥自己的优势。
